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Zainspiruj się!
Zapraszamy do odkrywania magii luster! Przedstawiamy drugą edycję katalogu „Inspiracje”, w którym 
znajdziecie najnowsze propozycje od Dubiel Vitrum oraz kultowe modele, które od lat cieszą się niesłabnącą 
popularnością. Odkryjcie lustra, które idealnie dopełnią charakter Waszych wnętrz i wprowadzą do nich 
wyjątkowy blask. Pełną ofertę produktów Dubiel Vitrum znajdziecie na naszych stronach: www.dubielvitrum.pl 
oraz www.lustra.pl. Pozwólcie się zainspirować!

Get inspired!
We invite you to discover the magic of mirrors! We present the second edition of the “Inspirations” catalog, 
where you will find the latest products from Dubiel Vitrum as well as iconic models that have been popular for 
years. Explore mirrors that will perfectly complement the character of your interiors and add a unique sparkle. 
You can find the full range of Dubiel Vitrum products on our website www.dubielvitrum.com.
Let yourself be inspired!

10 kolekcja Nico Classic 
 Nico Classic collection

26 kolekcja Nico Deep 
 Nico Deep collection

34 kolekcja Nico LED 
 Nico LED collection

42 kolekcja Nico Slim 
 Nico Slim collection

58 kolekcja Nico Lite 
 Nico Lite collection

74 kolekcja Sphere 
 Sphere collection

80 kolekcja Hugo 
 Hugo collection

86 kolekcja Ambient Light 
 Ambient Light collection

96 kolekcja Albert 
 Albert collection
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Firma / Company

Dubiel Vitrum to wiodący europejski producent wysokiej 
jakości luster z ponad 40-letnim doświadczeniem. Oferujemy 
szeroką gamę produktów dla dystrybutorów, hurtowni, 
sieci detalicznych, marketów DIY, firm budowlanych oraz 
architektów. W naszym portfolio znajdują się zarówno typowe 
lustra sprzedawane pod marką Dubiel Vitrum, jak  i  modele 
dostosowane do indywidualnych potrzeb naszych klientów, 
także z ich własnym logo.

O nas

Zakład - lata 90-te XX wieku / The plant 1990’s Piotr Dubiel - glass master’s diplomaPiotr Dubiel - lata 50-te XX wieku / 1950’s

Firma Dubiel Vitrum została formalnie zarejestrowana w  1982 
roku, ale jej korzenie sięgają lat 30. XX wieku, kiedy Piotr 
Dubiel rozpoczął pracę w tarnowskim zakładzie szklarskim. 
Po II wojnie światowej otworzył własny zakład w Rabce-Zdroju, 
a w 1965 roku zdobył dyplom mistrzowski. Swoją wiedzę 
przekazał synowi, Andrzejowi, który w 1982 roku założył firmę 
Dubiel Vitrum, działającą nieprzerwanie do dnia dzisiejszego.

Historia

Dubiel Vitrum was officially registered in 1982, but its roots go 
back to the 1930s, when Piotr Dubiel began working in a glass 
factory in  Tarnów. After World War II, he   opened his own 
workshop in Rabka-Zdrój, and in 1965 he obtained a master’s 
degree in glassmaking. He passed on his knowledge to his 
son, Andrzej, who founded Dubiel Vitrum in 1982, and the 
company has been operating continuously ever since.

History

Dubiel Vitrum is a leading European manufacturer of high-
quality mirrors with over 40 years of experience. We offer a wide 
range of products for distributors, wholesalers, retail chains, DIY 
stores, construction companies, and  architects. Our portfolio 
includes both standard mirrors sold under the Dubiel Vitrum 
brand and models tailored to the individual needs of our clients, 
including those with their own logo.

About Us

Zakład produkcyjny: 10 000 m²
Production Facility: 10 000 sqm

Wyprodukowane w Europie 
Made in Europe

Załoga: 250 pracowników
Staff: 250 dedicated employees

Eksport do 30 krajów na całym świecie 
Export to: 30 countries worldwide

Roczna zdolność produkcyjna: 120 000 luster
Annual Capacity: 120 000 mirrors

Produkty na zamówienie
Custom-made products
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Dysponujemy rozbudowanym parkiem maszynowym, 
składającym się z ponad 80 nowoczesnych urządzeń, 
które pozwalają na  kompleksową obróbkę różnych 
materiałów. Oprócz maszyn do obróbki szkła, posiadamy 
również urządzenia dedykowane obróbce metalu, 
drewna i plastiku, co pozwala nam realizować najbardziej 
wymagające projekty.

Zaplecze produkcyjne

Polityka zrównoważonego rozwoju naszej firmy koncentruje się 
na osiągnięciu harmonii pomiędzy aspektami ekologicznymi, 
społecznymi i ekonomicznymi. Dążymy do minimalizacji wpływu 
na środowisko poprzez usprawnienie procesów produkcyjnych 
oraz skuteczne zarządzanie zasobami. Promujemy równość 
i  odpowiedzialność społeczną, inwestując w innowacje, które 
umożliwiają rozwój produktów i usług zgodnych z zasadami 
zrównoważonego rozwoju.

Zrównoważony rozwój

We have a state-of-the-art machine park consisting 
of over 80 modern devices, allowing for comprehensive 
processing of   various materials. In addition to glass 
processing machines, we also have equipment dedicated 
to working with metal, wood, and plastic, enabling us to 
execute even the most demanding projects.

Production Facilities

Our company’s sustainability policy focuses on achieving 
harmony between environmental, social, and economic 
aspects. We strive to minimize our environmental impact 
by  improving production processes and effectively managing 
resources. We promote equality and social responsibility 
by investing in innovations that enable the development of products 
and services in line with sustainable development principles.

Sustainable Development
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Istotną częścią naszej działalności jest produkcja 
na zamówienie. Współpracujemy z sieciami handlowymi oraz 
dystrybutorami, dostarczając lustra zgodnie ze specyfikacją 
klientów oraz z ich logo. Obsługujemy także inwestycje biurowe, 
mieszkaniowe i hotelowe. Doświadczony zespół inżynierów 
oraz duże możliwości produkcyjne pozwalają nam sprostać 
najwyższym wymaganiom.

Produkcja na zamówienie
A key part of our business is custom-made production. 
We cooperate with retail chains and distributors to supply mirrors 
according to client specifications and with their logo. We also 
handle office, residential, and hotel projects. Our experienced 
engineering team and large production capacity allow us to meet 
the highest demands.

Custom-made Production

Produkty / Products
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Nasi klienci mają niemal pełną swobodę w dopasowaniu 
wyposażenia lustra do swoich potrzeb. Do ich dyspozycji jest 
kilkadziesiąt rodzajów taśm LED. Oferujemy m.in. taśmy LED 
CCT, które umożliwiają regulację barwy światła od ciepłej 
do  zimnej. Taśmy LED COB wyróżniają się wysoką gęstością 
diod, zapewniając równomierne, rozproszone światło bez 
widocznych punktów. Taśmy o klasach wodoodporności IP65 
i IP67 doskonale sprawdzą się w łazienkach, gdzie odporność 
na wodę jest kluczowa. Oferujemy taśmy LED w różnych 
temperaturach barwowych: 3000K, 4000K i 6000K.

Korzystamy z blisko dwudziestu włączników i sterowników, 
które umożliwiają pełną kontrolę nad oświetleniem lustra. 
Oferujemy zarówno proste włączniki dotykowe typu ON/OFF, 
jak i  zaawansowane sterowniki, które pozwalają na regulację 
nie tylko natężenia światła, ale także jego barwy – od zimnej 
do ciepłej.  

Zaparowane lustro w łazience przestaje stanowić problem. 
Elektryczna mata grzewcza, montowana z tyłu lustra, 
skutecznie zapobiega skraplaniu się pary wodnej na jego 
powierzchni. Zapewniamy maty o różnych rozmiarach i mocach, 
dzięki czemu można je perfekcyjnie dopasować do każdego 
lustra.

Zależy Ci na bezpieczeństwie? W ofercie posiadamy specjalną, 
certyfikowaną folię ochronną, która przyklejona do tylnej 
powierzchni lustra będzie chronić je przed rozbiciem i zmniejszy 
ryzyko skaleczenia w przypadku stłuczenia szkła.

Spersonalizowane wyposażenie
Our clients have nearly full freedom to tailor mirror equipment 
to their needs. We offer dozens of types of LED strips, including 
CCT LED strips, which allow for color temperature adjustment 
from warm to cool light. COB LED strips, with high diode 
density, provide uniform, diffused light without visible points. 
We also offer waterproof LED strips (IP65 and IP67), perfect 
for bathrooms, where water resistance is crucial. We have LED 
strips in various color temperatures: 3000K, 4000K, and 6000K.

We use nearly twenty different switches and controllers, giving 
complete control over the mirror’s lighting. Our range includes 
simple touch ON/OFF switches as well as advanced controllers 
that allow adjustment of not only light intensity but also its color 
– from cool to warm.

A foggy mirror in the bathroom is no longer an issue. The electric 
heating mat, installed on the back of the mirror, effectively 
prevents condensation from forming on its surface. We offer 
mats in various sizes and power ratings, allowing perfect fit for 
any mirror.

Concerned about safety? We offer special certified protective 
film, which, when applied to the back surface of the mirror, 
protects it from breaking and reduces the risk of injury in case 
of glass shattering.

Personalized Equipment
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Specjalizujemy się w produkcji luster w ramach 
aluminiowych. Opracowaliśmy kilkanaście 
dedykowanych profili, które pozwalają nam 
tworzyć lustra o różnych kształtach, rozmiarach 
i  kolorach, zarówno z oświetleniem, jak i bez. 
Posiadamy trzy linie do gięcia profili, co  daje 
nam możliwość produkcji luster nie tylko 
o klasycznych, prostokątnych kształtach, ale także 
okrągłych, owalnych, z zaokrąglonymi rogami oraz 
w nieregularnych formach.

Lustra w aluminiowych ramach

We specialize in producing mirrors with aluminum frames. We  have 
developed several dedicated profiles that allow us  to  create mirrors 
in various shapes, sizes, and colors, both with and without lighting. 
We possess three lines for bending profiles, enabling us to produce 
mirrors not only in classic rectangular shapes but also in round, oval, with 
rounded corners, and in irregular forms.

Mirrors in Aluminum Frames
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Wysoka jakość naszych produktów to efekt precyzyjnego 
projektowania, starannego planowania produkcji oraz ścisłej 
kontroli na każdym jej etapie. Zespół kontroli jakości dokładnie 
sprawdza każdy produkt, aby zapewnić jego zgodność 
z  wymaganiami klientów. Działamy zgodnie z europejskimi 
normami, w tym dotyczącymi produktów elektrycznych. 
Posiadamy autorski system zarządzania jakością, który pozwala 
utrzymać najwyższe standardy. Okresowe audyty potwierdzają 
naszą zdolność do produkcji wyrobów o sprawdzonej jakości.

Jakość

The high quality of our products is the result of precise design, 
careful production planning, and strict quality control at every 
stage. Our quality control team thoroughly inspects each 
product to ensure it meets customer requirements. We operate 
in compliance with European standards, including those related 
to electrical products. We have developed our own quality 
management system, which ensures the highest standards. 
Periodic audits confirm our ability to produce products 
of verified quality.

Quality

Regularnie przeprowadzamy badania i certyfikacje zarówno 
komponentów używanych w produkcji, jak i gotowych 
produktów, które posiadają wszelkie wymagane europejskie 
atesty i certyfikaty, w tym LVD, EMC, ErP i RoHS. Dysponujemy 
własnym laboratorium, a także współpracujemy z wiodącymi 
laboratoriami i ośrodkami badawczymi w Polsce i Europie. 
Przedmiotem naszych badań są  głównie podzespoły 
elektryczne, ale weryfikujemy też inne elementy jak tafle 
lustrzane, wieszaki czy opakowania.

Badania i certyfikacje

We regularly conduct testing and certification of both 
components used in production and finished products, which 
possess all necessary European certifications and approvals, 
including LVD, EMC, ErP, and RoHS. We have our own 
laboratory and also cooperate with leading laboratories and 
research centers in Poland and Europe. Our testing mainly 
focuses on electrical components, but we also verify other 
elements, such as mirror panes, hangers, and packaging.

Testing and Certifications

Bezpieczne użytkowanie, zwłaszcza luster z oświetleniem, 
jest dla nas priorytetem. Dbamy, aby nasze produkty spełniały 
wszystkie normy, w tym dotyczące instalacji elektrycznej. 
Lustra wykonujemy w II klasie ochrony elektrycznej 
(konstrukcja zapewnia, że prąd nie ma kontaktu z częściami, 
które mogą być dotykane przez użytkownika, eliminując ryzyko 
porażenia elektrycznego) oraz w klasie szczelności IP44 lub 
IP55 (co  gwarantuje odpowiednie zabezpieczenie instalacji 
elektrycznej przed wodą). Dzięki tym rozwiązaniom nasze lustra 
mogą być bezpiecznie użytkowane w łazienkach.

Bezpieczeństwo
Safe use of our products, especially mirrors with lighting, 
is our priority. We ensure that our products meet all standards, 
including those for electrical installations. Our mirrors are made in 
Class II electrical protection (design ensures that the electrical 
current does not come into contact with parts that could be 
touched by the user, eliminating the risk of electric shock) and 
with IP44 or IP55 ingress protection (guaranteeing appropriate 
protection for the electrical installation against water). Thanks 
to these solutions, our mirrors can be safely used in bathrooms.

Safety
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Nico Classic collection
kolekcja Nico Classic

Wyraziste i klasyczne. Ponadczasowa kolekcja luster w ramach 

oparta na profilu o głębokości 40 mm. Jego uniwersalna i solidna 

konstrukcja umożliwia tworzenie zarówno modeli z oświetleniem, 

jak i bez, a także luster o dużych wymiarach.

Bold and classic. A timeless collection of mirrors with frames 

based on a profile with a depth of 40 mm. Its universal and sturdy 

construction allows for the creation of both illuminated and  

non-illuminated models, as well as mirrors with large dimensions.

Zobacz więcej
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rama Nico Classic z aluminium szczotkowanego 
o głębokości 40 mm, kolor czarny, obudowa 
Hicover, oświetlenie LED, możliwość powieszenia 
pionowo lub poziomo / brushed aluminium frame 
Nico Classic, 40 mm deep, color black, Hicover 
casing, LED illumination, portrait or landscape 
orientation

Solaris

40x80, 50x100 cm

barwa oświetlenia – neutralny biały /
lighting color temperature – neutral white

klasa szczelności / 
ingress protection rating
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rama Nico Classic z aluminium szczotkowanego o głębokości 40 mm, kolor złoty, obudowa Hicover, 
oświetlenie LED, włącznik dotykowy na tafli lustra / brushed aluminium frame Nico Classic, 40 mm deep, color 
gold, Hicover casing, LED illumination, touch switch on the mirror surface

Moon Gold

Ø 70 cm

klasa szczelności / 
ingress protection rating

regulacja natężenia światła /
light intensity adjustment

barwa oświetlenia – neutralny biały /
lighting color temperature – neutral white
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rama Nico Classic z aluminium szczotkowanego 
o głębokości 40 mm, kolor czarny, obudowa 
Hicover, oświetlenie LED, włącznik dotykowy 
na tafli lustra / brushed aluminium frame Nico 
Classic, 40 mm deep, color black, Hicover 
casing, LED illumination, touch switch on the 
mirror surface

Moon Black

Ø 70 cm

regulacja natężenia światła /
light intensity adjustment

barwa oświetlenia – neutralny biały /
lighting color temperature – neutral white

klasa szczelności / 
ingress protection rating
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rama Nico Classic z aluminium szczotkowanego 
o głębokości 40 mm, kolor czarny, obudowa Hicover 
oświetlenie LED, możliwość powieszenia pionowo 
lub poziomo / brushed aluminium frame Nico 
Classic, 40 mm deep, color black, Hicover casing, 
LED illumination, portrait or landscape orientation

Verso Black

60x80 cm

klasa szczelności / 
ingress protection rating

barwa oświetlenia – neutralny biały /
lighting color temperature – neutral white
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rama Nico Classic z aluminium szczotkowanego o głębokości 
40 mm, kolor czarny, obudowa Hicover, oświetlenie LED / brushed 
aluminium frame Nico Classic, 40 mm deep, color black, Hicover 
casing, LED illumination

Maya

Ø 70 cm

klasa szczelności / 
ingress protection rating

barwa oświetlenia – neutralny biały /
lighting color temperature – neutral white
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rama Nico Classic z aluminium szczotkowanego o głębokości 
40  mm, kolor czarny, obudowa Hicover, oświetlenie LED, możliwość 
powieszenia pionowo lub poziomo / brushed aluminium frame Nico 
Classic, 40 mm deep, color black, Hicover casing, LED illumination, 
portrait or landscape orientation

Allie

60x70 cm

klasa szczelności / 
ingress protection rating

barwa oświetlenia – neutralny biały /
lighting color temperature – neutral white
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rama Nico Classic z aluminium szczotkowanego o głębokości 40 mm, kolor 
czarny, obudowa Hicover, oświetlenie LED / brushed aluminium frame 
Nico Classic, 40 mm deep, color black, Hicover casing, LED illumination

Diego

60x80 cm

klasa szczelności / 
ingress protection rating

barwa oświetlenia – neutralny biały /
lighting color temperature – neutral white
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rama Nico Classic z aluminium szczotkowanego 
o głębokości 40 mm, kolor czarny, możliwość powieszenia 
pionowo lub  poziomo / brushed aluminium frame Nico 
Classic, 40 mm deep, color black, portrait or landscape 
orientation

Joy Black

40x80, 50x100 cm
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rama Nico Classic z aluminium szczotkowanego o głębokości 
40 mm, kolor złoty, możliwość powieszenia pionowo lub poziomo 
/ brushed aluminium frame Nico Classic, 40 mm deep, color gold, 
portrait or landscape orientation

Joy Gold

40x80, 50x100 cm
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rama Nico Classic z aluminium szczotkowanego o głębokości 
40  mm, kolor czarny, możliwość powieszenia pionowo 
lub  poziomo / brushed aluminium frame Nico Classic, 40 mm 
deep, color black, portrait or landscape orientation

Nico Black

50x70, 60x80 cm
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rama Nico Classic z aluminium szczotkowanego o głębokości 
40  mm, kolor czarny, możliwość powieszenia w dwóch 
orientacjach – lewej lub prawej / brushed aluminium frame 
Nico Classic, 40 mm deep, color black, left or right orientation

Chili

80x51,5 cm
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rama Nico Classic z aluminium szczotkowanego o głębokości 
40  mm, kolor czarny / brushed aluminium frame Nico Classic, 
40 mm deep, color black

Nico Koło Black

Ø 60, 70, 80 cm
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rama Nico Classic z aluminium szczotkowanego o głębokości 
40  mm, kolor złoty / brushed aluminium frame Nico Classic, 
40 mm deep, color gold

Nico Koło Gold

Ø 60, 70, 80 cm
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rama Nico Classic z aluminium szczotkowanego o głębokości 
40  mm, kolor czarny, możliwość powieszenia pionowo 
lub  poziomo / brushed aluminium frame Nico Classic, 40 mm 
deep, color black, portrait or landscape orientation

Havana

50x80 cm
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rama Nico Classic z aluminium szczotkowanego o głębokości 40 mm, kolor 
czarny, możliwość powieszenia pionowo lub poziomo / brushed aluminium 
frame Nico Classic, 40 mm deep, color black, portrait or landscape orientation

Sky

50x70, 60x90, 55x150 cm

Inny kształt? Niestandardowe wymiary? Cieplejsza barwa LED? Stwórz własną 

kolekcję! Skontaktuj się z nami i sprawdź, co możemy dla Ciebie zrobić.  

/ A different shape? Custom dimensions? Warmer LED lighting? Create your own 

collection! Contact us and see what we can do for you.
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Nico Deep collection
kolekcja Nico Deep

Przyciągające wzrok i solidne. Proste i stylowe. Lustra z linii 

Nico Deep to kwintesencja niewymuszonej elegancji. Tafla lustra 

została tu zamontowana w głębi ramy, dzięki czemu uzyskano 

ciekawy efekt przestrzenny i dekoracyjny.

Eye-catching and solid. Simple and stylish. Mirrors from the 

Nico Deep line are the essence of effortless elegance. The mirror's 

surface is mounted within the frame, creating an interesting 

spatial and decorative effect. 

Zobacz więcej
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rama Nico Deep z aluminium 
szczotkowanego o głębokości 40 mm, kolor 
czarny, możliwość powieszenia pionowo lub 
poziomo / brushed aluminium frame Nico 
Deep, 40 mm deep, color black, portrait or 
landscape orientation

Tokio

50x100 cm

rama Nico Deep z aluminium szczotkowanego 
o głębokości 40 mm, kolor czarny, możliwość 
powieszenia pionowo lub poziomo / brushed 
aluminium frame Nico Deep, 40 mm deep, color 
black, portrait or landscape orientation

Tokio Plus

50x100 cm

lustro z folią bezpieczną /
mirror with safety backing film
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rama Nico Deep z aluminium szczotkowanego 
o głębokości 40 mm, kolor czarny / brushed 
aluminium frame Nico Deep, 40 mm deep, 
color black

Gala Black

45x80, 60x90 cm
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rama Nico Deep z aluminium szczotkowanego o głębokości 40 mm, 
kolor złoty / brushed aluminium frame Nico Deep, 40 mm deep, 
color gold

Gala Gold

45x80, 60x90 cm
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rama Nico Deep z aluminium szczotkowanego 
o  głębokości 40 mm, kolor czarny / brushed 
aluminium frame Nico Deep, 40 mm deep, color black

Oslo Black

Ø 60, 70, 80 cm
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rama Nico Deep z aluminium malowanego o  głębokości 
40 mm, kolor biały / painted aluminium frame Nico Deep, 
40 mm deep, color white

Oslo White

Ø 80 cm
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rama Nico Deep z aluminium szczotkowanego o głębokości 40 mm, kolor złoty, możliwość 
powieszenia pionowo lub poziomo / brushed aluminium frame Nico Deep, 40 mm deep, 
color gold, portrait or landscape orientation

Rio Gold

50x80, 60x100 cm
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rama Nico Deep z aluminium szczotkowanego o  głębokości 
40 mm, kolor czarny, możliwość powieszenia pionowo lub poziomo 
/ brushed aluminium frame Nico Deep, 40 mm deep, color black, 
portrait or landscape orientation

Rio Black

50x80, 60x100 cm

Szukasz dużych luster z dodatkowym zabezpieczeniem? Nasze modele mogą być 

wyposażone w specjalną folię ochronną, która zwiększa bezpieczeństwo w razie 

stłuczenia. Zapytaj o szczegóły! / Looking for large mirrors with extra protection? 

Our models can be equipped with a special safety film that enhances security 

in case of breakage. Ask for details!

D
ub

ie
l V

itr
um

33



Nico LED collection
kolekcja Nico LED

Zaawansowane i inteligentne – poznaj kolekcję luster w unikatowej ramie 

z wbudowanym oświetleniem. Dzięki specjalnej taśmie LED COB umieszczonej 

wewnątrz ramy, tafla lustra jest podświetlana delikatnym, rozproszonym światłem, 

a nowoczesny sterownik umożliwia regulację jego natężenia.

Advanced and intelligent. Discover the collection of mirrors with 

a unique frame featuring integrated lighting. Thanks to a special COB LED 

strip placed inside the frame, the mirror surface is illuminated with a soft, 

diffused light, while the modern controller allows you to adjust its intensity.

Zobacz więcej
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rama Nico LED z aluminium szczotkowanego o głębokości 45 mm, kolor czarny, 
oświetlenie LED zintegrowane w ramie, włącznik dotykowy na tafli lustra / brushed 
aluminium frame Nico LED, 45 mm deep, color black, LED lighting integrated in the 
frame, touch switch on the mirror surface

Porta R

60x80 cm

barwa oświetlenia – neutralny biały /
lighting color temperature – neutral white

klasa szczelności / 
ingress protection rating

regulacja natężenia światła /
light intensity adjustment

liniowa taśma LED COB /
linear COB LED strip
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rama Nico LED z aluminium szczotkowanego o głębokości 45 mm, kolor czarny, 
oświetlenie LED zintegrowane w ramie, włącznik dotykowy na tafli lustra / brushed 
aluminium frame Nico LED, 45 mm deep, color black, LED lighting integrated in the 
frame, touch switch on the mirror surface

Porta

50x90 cm

barwa oświetlenia – neutralny biały /
lighting color temperature – neutral white

klasa szczelności / 
ingress protection rating

regulacja natężenia światła /
light intensity adjustment

liniowa taśma LED COB /
linear COB LED strip
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rama Nico LED z aluminium szczotkowanego o głębokości 45 mm, kolor czarny, 
oświetlenie LED zintegrowane w ramie, włącznik dotykowy na tafli lustra / brushed 
aluminium frame Nico LED, 45 mm deep, color black, LED lighting integrated in the 
frame, touch switch on the mirror surface

Coco

Ø 70 cm

barwa oświetlenia – neutralny biały /
lighting color temperature – neutral white

klasa szczelności / 
ingress protection rating

regulacja natężenia światła /
light intensity adjustment

liniowa taśma LED COB /
linear COB LED strip
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rama Nico LED z aluminium szczotkowanego o głębokości 45 mm, kolor czarny, oświetlenie LED 
zintegrowane w ramie, włącznik dotykowy w ramie, możliwość powieszenia pionowo lub poziomo / 
brushed aluminium frame Nico LED, 45 mm deep, color black, LED lighting integrated in the frame, touch 
switch in the frame, portrait or landscape orientation

Soho

60x80 cm

liniowa taśma LED COB /
linear COB LED strip

regulacja natężenia światła /
light intensity adjustment

barwa oświetlenia – neutralny biały /
lighting color temperature – neutral white

klasa szczelności / 
ingress protection rating
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rama Nico LED z aluminium szczotkowanego o głębokości 45 mm, kolor czarny, oświetlenie LED 
zintegrowane w ramie, włącznik dotykowy w ramie, możliwość powieszenia pionowo lub poziomo / 
brushed aluminium frame Nico LED, 45 mm deep, color black, LED lighting integrated in the frame, 
touch switch in the frame, portrait or landscape orientation

Poe

60x80 cm

liniowa taśma LED COB /
linear COB LED strip

regulacja natężenia światła /
light intensity adjustment

barwa oświetlenia – neutralny biały /
lighting color temperature – neutral white

klasa szczelności / 
ingress protection rating
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rama Nico LED z aluminium szczotkowanego o głębokości 45 mm, kolor czarny, 
oświetlenie LED zintegrowane w ramie, włącznik dotykowy na tafli lustra / brushed 
aluminium frame Nico LED, 45 mm deep, color black, LED lighting integrated in the 
frame, touch switch on the mirror surface

Loki

40x80 cm

barwa oświetlenia – neutralny biały /
lighting color temperature – neutral white

klasa szczelności / 
ingress protection rating

regulacja natężenia światła /
light intensity adjustment

liniowa taśma LED COB /
linear COB LED strip

Ciepłe czy zimne oświetlenie? Wybierz taśmę LED dopasowaną do Twoich potrzeb 

i stwórz idealną atmosferę! / Warm or cool lighting? Choose an LED strip tailored 

to your needs and create the perfect ambiance!
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Nico Slim collection
kolekcja Nico Slim

Ekonomicznie zaprojektowane. Klasyczne i smukłe lustra 

w profilu o głębokości 23 mm to doskonałe rozwiązanie 

dla osób poszukujących lżejszej konstrukcji ramy. Doskonale 

komponują się z podświetleniem ambientowym, wprowadzając 

do wnętrza niepowtarzalny klimat.

Economically designed. Classic and sleek mirrors with a 

23 mm deep profile are an excellent solution for those seeking 

a lighter frame construction. They pair perfectly with ambient 

lighting, creating a unique atmosphere in any room.

Zobacz więcej
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rama Nico Slim z aluminium szczotkowanego o głębokości 23 mm, kolor czarny, 
oświetlenie LED, możliwość powieszenia pionowo lub poziomo / brushed aluminium 
frame Nico Slim, 23 mm deep, color black, LED illumination, portrait or landscape 
orientation

Fly Light

80x80 cm

barwa oświetlenia – neutralny biały /
lighting color temperature – neutral white

klasa szczelności / 
ingress protection rating
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rama Nico Slim z aluminium szczotkowanego o głębokości 23 mm, kolor czarny, 
oświetlenie LED, możliwość powieszenia pionowo lub poziomo / brushed aluminium 
frame Nico Slim, 23 mm deep, color black, LED illumination, portrait or landscape 
orientation

Lee

60x80 cm

barwa oświetlenia – neutralny biały /
lighting color temperature – neutral white

klasa szczelności / 
ingress protection rating
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rama Nico Slim z aluminium szczotkowanego o głębokości 23 mm, kolor czarny, 
oświetlenie LED, możliwość powieszenia pionowo lub poziomo / brushed aluminium 
frame Nico Slim, 23 mm deep, color black, LED illumination, portrait or landscape 
orientation

Soul

60x80 cm

barwa oświetlenia – neutralny biały /
lighting color temperature – neutral white

klasa szczelności / 
ingress protection rating
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rama Nico Slim z aluminium szczotkowanego o głębokości 23 mm, kolor czarny, 
oświetlenie LED / brushed aluminium frame Nico Slim, 23 mm deep, color black, LED 
illumination

Zoe

Ø 60, 70, 80 cm

barwa oświetlenia – neutralny biały /
lighting color temperature – neutral white

klasa szczelności / 
ingress protection rating
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rama Nico Slim z aluminium szczotkowanego o głębokości 23 mm, kolor czarny, 
oświetlenie LED / brushed aluminium frame Nico Slim, 23 mm deep, color black, LED 
illumination

Holiday

Ø 70, 80 cm

barwa oświetlenia – neutralny biały /
lighting color temperature – neutral white

klasa szczelności / 
ingress protection rating
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rama Nico Slim z aluminium szczotkowanego o głębokości 
23  mm, kolor czarny, możliwość powieszenia pionowo 
lub poziomo / brushed aluminium frame Nico Slim, 23 mm deep, 
color black, portrait or landscape orientation 

Fly

50x50, 55x72, 80x80 cm
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rama Nico Slim z aluminium szczotkowanego o głębokości 23 mm, kolor złoty, 
możliwość powieszenia pionowo lub poziomo / brushed aluminium frame Nico Slim, 
23 mm deep, color gold, portrait or landscape orientation

One Gold

50x60, 50x100, 60x80 cm
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rama Nico Slim z aluminium malowanego o głębokości 23 mm, kolor biały, możliwość 
powieszenia pionowo lub poziomo / painted aluminium frame Nico Slim, 23 mm deep, 
color white, portrait or landscape orientation

One White

40x120, 50x70, 60x80 cm
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rama Nico Slim z aluminium szczotkowanego o głębokości 23 mm, kolor czarny, 
możliwość powieszenia pionowo lub poziomo / brushed aluminium frame 
Nico Slim, 23 mm deep, color black, portrait or landscape orientation

One Black

50x60, 50x100, 60x80, 60x120 cm
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rama Nico Slim z aluminium szczotkowanego o głębokości 
23 mm, kolor złoty / brushed aluminium frame Nico Slim, 
23 mm deep, color gold

Ayo Gold

Ø 30, 40, 50 cm
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rama Nico Slim z aluminium szczotkowanego o głębokości 23 mm, 
kolor czarny / brushed aluminium frame Nico Slim, 23 mm deep, 
color black

Ayo Black

Ø 30, 40, 50 cm
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rama Nico Slim z aluminium malowanego o głębokości 23 mm, kolor biały / 
painted aluminium frame Nico Slim, 23 mm deep, color white

Ayo White

Ø 50, 60, 70, 80 cm
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rama Nico Slim z aluminium szczotkowanego o głębokości 23 mm, kolor złoty, możliwość 
powieszenia pionowo lub poziomo / brushed aluminium frame Nico Slim, 23 mm deep, 
color gold, portrait or landscape orientation

Luis Gold

40x60, 50x90, 60x80 cm
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rama Nico Slim z aluminium szczotkowanego 
o głębokości 23 mm, kolor czarny, możliwość 
powieszenia pionowo lub poziomo / brushed 
aluminium frame Nico Slim, 23  mm deep, color 
black, portrait or landscape orientation

Luis Black

40x60, 50x90, 60x80, 60x120 cm
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rama Nico Slim z aluminium malowanego o głębokości 23 mm, kolor biały, możliwość 
powieszenia pionowo lub poziomo / painted aluminium frame Nico Slim, 23 mm deep, 
color white, portrait or landscape orientation

Luis White

40x60, 50x70, 50x90, 60x80 cm

Z oświetleniem czy bez? Prostokątne czy okrągłe? Wybierz rozwiązanie, które 

najlepiej odpowiada Twoim potrzebom! / With or without lighting? 

Rectangular or round? Choose the solution that best suits your needs!
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Nico Lite collection
kolekcja Nico Lite

Dyskretne i eleganckie. Subtelne ramy luster z kolekcji Nico 

Lite emanują stylem i lekkością. Prezentują się wyjątkowo 

zarówno bez oświetlenia, jak i z delikatnym podświetleniem 

na tafli lustra. To idealny wybór dla tych, którzy cenią 

minimalistyczny design z klasą.

Discreet and elegant. Subtle mirror frames from the Nico 

Lite collection exude style and lightness. They look exceptional 

in both versions - without lighting and with a delicate lit glow 

on the mirror surface. This is a perfect choice for those who 

appreciate minimalistic design and class.

Zobacz więcej
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rama Nico Lite z aluminium szczotkowanego o głębokości 30 mm, kolor złoty, oświetlenie 
LED, możliwość powieszenia pionowo lub poziomo / brushed aluminium frame Nico Lite, 
30 mm deep, color gold, LED illumination, portrait or landscape orientation

Astra Light Gold

60x74, 70x86 cm

barwa oświetlenia – neutralny biały /
lighting color temperature – neutral white

klasa szczelności / 
ingress protection rating
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rama Nico Lite z aluminium szczotkowanego 
o głębokości 30 mm, kolor czarny, oświetlenie 
LED, możliwość powieszenia pionowo lub 
poziomo / brushed aluminium frame Nico Lite, 
30 mm deep, color black, LED illumination, 
portrait or landscape orientation

Astra Light Black

60x74, 70x86 cm

barwa oświetlenia – neutralny biały /
lighting color temperature – neutral white

klasa szczelności / 
ingress protection rating
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rama Nico Lite z aluminium szczotkowanego o głębokości 
30 mm, kolor czarny, oświetlenie LED / brushed aluminium 
frame Nico Lite, 30 mm deep, color black, LED illumination

Sol

75x80 cm

barwa oświetlenia – neutralny biały /
lighting color temperature – neutral white

klasa szczelności / 
ingress protection rating

D
ub

ie
l V

itr
um

61



rama Nico Lite z aluminium szczotkowanego 
o głębokości 30 mm, kolor czarny, oświetlenie 
LED / brushed aluminium frame Nico Lite, 
30 mm deep, color black, LED illumination

Ore Light Black

Ø 70 cm

barwa oświetlenia – neutralny biały /
lighting color temperature – neutral white

klasa szczelności / 
ingress protection rating
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rama Nico Lite z aluminium malowanego 
o  głębokości 30 mm, kolor biały, oświetlenie 
LED / painted aluminium frame Nico Lite, 
30 mm deep, color white, LED illumination

Ore Light White

Ø 70 cm

barwa oświetlenia – neutralny biały /
lighting color temperature – neutral white

klasa szczelności / 
ingress protection rating
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rama Nico Lite z aluminium szczotkowanego 
o  głębokości 30 mm, kolor czarny / brushed 
aluminium frame Nico Lite, 30 mm deep, color black

Ore Black 

Ø 60, 70, 80 cm
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rama Nico Lite z aluminium szczotkowanego 
o  głębokości 30 mm, kolor złoty / brushed aluminium 
frame Nico Lite, 30 mm deep, color gold

Ore Gold

Ø 60, 70, 80 cm
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rama Nico Lite z aluminium szczotkowanego o głębokości 
30 mm, kolor czarny, możliwość powieszenia pionowo 
lub poziomo / brushed aluminium frame Nico Lite, 30  mm 
deep, color black, portrait or landscape orientation

Astra Black

50x62, 60x74, 70x86, 80x98 cm
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rama Nico Lite z aluminium szczotkowanego o głębokości 
30 mm, kolor złoty, możliwość powieszenia pionowo lub 
poziomo / brushed aluminium frame Nico Lite, 30  mm 
deep, color gold, portrait or landscape orientation

Astra Gold

50x62, 60x74, 70x86, 80x98 cm
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rama Nico Lite z aluminium malowanego o głębokości 
30 mm, kolor biały, możliwość powieszenia pionowo lub 
poziomo / painted aluminium frame Nico Lite, 30  mm 
deep, color white, portrait or landscape orientation

Astra White

50x62, 60x74, 70x86, 80x98 cm
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rama Nico Lite z aluminium szczotkowanego o głębokości 
30 mm, kolor czarny, możliwość powieszenia pionowo 
lub poziomo / brushed aluminium frame Nico Lite, 30 mm 
deep, color black, portrait or landscape orientation

Conte Black

50x90, 60x80 cm
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rama Nico Lite z aluminium szczotkowanego 
o głębokości 30 mm, kolor czarny / brushed 
aluminium frame Nico Lite, 30 mm deep, color black

Eric Black

50x80, 50x100 cm
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rama Nico Lite z aluminium szczotkowanego 
o głębokości 30 mm, kolor złoty / brushed 
aluminium frame Nico Lite, 30 m m deep, color gold

Eric Gold

50x80, 50x100 cm
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rama Nico Lite z aluminium szczotkowanego o głębokości 30 mm, kolor 
czarny, możliwość powieszenia pionowo lub poziomo / brushed aluminium 
frame Nico Lite, 30 mm deep, color black, portrait or landscape orientation

Box Black

60x80, 60x130 cm
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rama Nico Lite z aluminium malowanego 
o głębokości 30 mm, kolor biały, 
możliwość powieszenia pionowo lub 
poziomo / painted aluminium frame 
Nico Lite, 30 mm deep, color white, 
portrait or landscape orientation

Box White

60x80, 60x130 cm

Potrzebujesz innego koloru ramy lub niestandardowych wymiarów? Skontaktuj się 

z nami – chętnie pomożemy! / Need a different frame color or custom dimensions? 

Contact us – we’re happy to help!
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Sphere collection
kolekcja Sphere

Lustra z kulistymi szklanymi kloszami to nie tylko funkcjonalne 

rozwiązanie, ale także elegancka dekoracja, która doda charakteru 

każdemu wnętrzu. Ich ponadczasowy design oraz subtelne 

oświetlenie wprowadzają przytulną atmosferę, sprawdzając się 

zarówno w nowoczesnych, jak i klasycznych aranżacjach.

Mirrors with spherical glass shades are not only functional 

but also elegant decor that adds character to any interior. Their 

timeless design and subtle lighting create a cozy atmosphere, 

fitting both modern and classic arrangements.

Zobacz więcej
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rama Nico Deep z aluminium szczotkowanego o głębokości 40 mm, kolor czarny, oświetlenie 
LED – szklane klosze kulowe o średnicy 60 mm, możliwość wymiany żarówki w kloszu / brushed 
aluminium frame Nico Deep, 40 mm deep, color black, LED illumination - glass ball lampshades 
with a diameter of 60 mm, possibility of bulb replacement in the lampshade

Sphere Black

60x80 cm

barwa oświetlenia – neutralny biały /
lighting color temperature – neutral white

klasa szczelności / 
ingress protection rating
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oświetlenie LED – szklany klosz kulowy o średnicy 80 mm oraz obwodowe podświetlenie 
ambientowe, możliwość wymiany żarówki w kloszu / LED illumination - glass ball lampshade 
with a diameter of 80 mm and perimeter ambient lighting, possibility of bulb replacement in the 
lampshade

Sphere Koło

Ø 70 cm

barwa oświetlenia – neutralny biały /
lighting color temperature – neutral white

klasa szczelności / 
ingress protection rating
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oświetlenie LED – szklany klosz kulowy o średnicy 80 mm oraz obwodowe podświetlenie ambientowe, 
możliwość wymiany żarówki w kloszu / LED illumination - glass ball lampshade with a diameter of 80 mm 
and perimeter ambient lighting, possibility of bulb replacement in the lampshade

Sphere Oval 

60x74 cm

barwa oświetlenia – neutralny biały /
lighting color temperature – neutral white

klasa szczelności / 
ingress protection rating
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rama Nico Slim z aluminium malowanego o głębokości 23  mm, kolor biały, 
oświetlenie LED – szklany klosz kulowy o średnicy 80 mm, możliwość wymiany 
żarówki w  kloszu, włącznik dotykowy na tafli lustra / painted aluminium frame 
Nico Slim, 23 mm deep, color white, LED illumination - glass ball lampshade with 
a diameter of 80 mm, possibility of bulb replacement in  the lampshade, touch 
switch on the mirror surface

Sphere White

50x90 cm

barwa oświetlenia – neutralny biały /
lighting color temperature – neutral white

klasa szczelności / 
ingress protection rating

Inny kształt lustra? Klosz w innym miejscu? Powiedz nam, czego potrzebujesz, 

a znajdziemy najlepsze rozwiązanie! / A different mirror shape? A lampshade 

in another position? Tell us what you need, and we’ll find the best solution!
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Hugo collection
kolekcja Hugo

Stylowa kolekcja z oświetleniem na tafli lustra. Specjalna 

obudowa Hicover z wysokiej jakości tworzywa sztucznego chroni 

instalację elektryczną a szeroki, piaskowany pas na powierzchni 

lustra zapewnia mocne i równomierne światło, tworząc wyjątkową 

atmosferę w każdej łazience.

A stylish collection with lighting on the mirror surface. 

The special Hicover casing, made from high-quality plastic, 

protects the electrical installation, while the wide, sandblasted 

strip on the mirror's surface ensures strong, even light, creating 

a unique atmosphere in every bathroom.

Zobacz więcej
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obudowa Hicover, oświetlenie LED, możliwość 
powieszenia pionowo lub poziomo / Hicover 
casing, LED illumination, portrait or landscape 
orientation

Hugo

60x80 cm

barwa oświetlenia – neutralny biały /
lighting color temperature – neutral white

klasa szczelności / 
ingress protection rating
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obudowa Hicover, oświetlenie LED / 
Hicover casing, LED illumination

Blu

60x90 cm

barwa oświetlenia – neutralny biały /
lighting color temperature – neutral white

klasa szczelności / 
ingress protection rating
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obudowa Hicover, oświetlenie LED, 
włącznik dotykowy na  tafli lustra / 
Hicover casing, LED illumination, touch 
switch on the mirror surface

Blu Smart

60x90 cm

klasa szczelności / 
ingress protection rating

regulacja natężenia światła /
light intensity adjustment

regulacja barwy oświetlenia /
color temperature adjustment
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obudowa Hicover, oświetlenie LED, możliwość powieszenia 
pionowo lub poziomo / Hicover casing, LED illumination, 
portrait or landscape orientation

Cafe

60x100 cm

barwa oświetlenia – neutralny biały /
lighting color temperature – neutral white

klasa szczelności / 
ingress protection rating
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obudowa Hicover, oświetlenie LED  
/ Hicover casing, LED illumination

Omega

Ø 60, 70 cm

obudowa Hicover, oświetlenie LED, włącznik dotykowy 
na tafli lustra / Hicover casing, LED illumination, touch 
switch on the mirror surface

Omega Plus

Ø 60 cm

barwa oświetlenia – neutralny biały /
lighting color temperature – neutral white

klasa szczelności / 
ingress protection rating

regulacja natężenia światła /
light intensity adjustment

barwa oświetlenia – neutralny biały /
lighting color temperature – neutral white

klasa szczelności / 
ingress protection rating

Podgrzewana tafla lustra, która zapobiega parowaniu? Teraz to możliwe! Sprawdź 

nasze innowacyjne rozwiązania. / A heated mirror surface that prevents fogging? 

Now it’s possible! Discover our innovative solutions.
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Ambient Light collection
kolekcja Ambient Light

W lustrach z oświetleniem ambientowym światło wydobywa się zza tafli, 

podświetlając również ścianę za lustrem, co tworzy subtelną atmosferę we 

wnętrzu. W takim oświetleniu doskonale sprawdza się liniowa taśma LED COB, 

która dzięki dużemu zagęszczeniu diod umożliwia uzyskanie efektu jednolitej linii 

światła, eliminując widoczność pojedynczych punktów świetlnych. 

In mirrors with ambient lighting,  the wall behind is beautifully 

illuminated, creating a subtle atmosphere in the room. The perfect LED 

strip for these mirrors is the COB LED, which provides a smooth light 

line without visible light dots.

Zobacz więcej
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oświetlenie LED, akrylowa matowa ramka rozprasza światło, 
dając efekt jednolitego podświetlenia / LED illumination, 
matte acrylic frame that disperses light, creating a  uniform 
backlighting effect 

Febe

Ø 70 cm

barwa oświetlenia – neutralny biały /
lighting color temperature – neutral white

klasa szczelności / 
ingress protection rating
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oświetlenie LED,  możliwość powieszenia pionowo lub poziomo 
/  LED illumination, portrait or landscape orientation

Indiana 

80x80 cm

barwa oświetlenia – neutralny biały /
lighting color temperature – neutral white

klasa szczelności / 
ingress protection rating

liniowa taśma LED COB /
linear COB LED strip
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oświetlenie LED,  możliwość powieszenia pionowo lub poziomo / LED illumination, 
portrait or landscape orientation

Indiana

60x60, 67x92 cm

liniowa taśma LED COB /
linear COB LED strip

barwa oświetlenia – neutralny biały /
lighting color temperature – neutral white

klasa szczelności / 
ingress protection rating
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oświetlenie LED,  możliwość powieszenia pionowo lub poziomo 
/  LED illumination, portrait or landscape orientation

Senso

40x60, 60x60, 50x70, 60x80 cm

oświetlenie LED,  możliwość powieszenia pionowo 
lub poziomo, włącznik dotykowy na  tafli lustra / LED 
illumination, portrait or landscape orientation, touch 
switch on the mirror surface

Senso Plus

 50x70, 45x135 cm 

liniowa taśma LED COB /
linear COB LED strip

barwa oświetlenia – neutralny biały /
lighting color temperature – neutral white

mata grzewcza / 
demister

klasa szczelności / 
ingress protection rating

liniowa taśma LED COB /
linear COB LED strip

klasa szczelności / 
ingress protection rating

barwa oświetlenia – neutralny biały /
lighting color temperature – neutral white
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oświetlenie LED / LED illumination

Senso Koło

Ø 60, 70, 80 cm

barwa oświetlenia – neutralny biały /
lighting color temperature – neutral white

klasa szczelności / 
ingress protection rating

liniowa taśma LED COB /
linear COB LED strip
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oświetlenie LED,  możliwość powieszenia pionowo 
lub poziomo / LED illumination, portrait or landscape 
orientation

Max

50x100, 60x80 cm

barwa oświetlenia – neutralny biały /
lighting color temperature – neutral white

klasa szczelności / 
ingress protection rating

liniowa taśma LED COB /
linear COB LED strip
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oświetlenie LED,  możliwość powieszenia pionowo 
lub poziomo / LED illumination, portrait or landscape 
orientation

Town

60x80 cm

barwa oświetlenia – neutralny biały /
lighting color temperature – neutral white

klasa szczelności / 
ingress protection rating

liniowa taśma LED COB /
linear COB LED strip
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oświetlenie LED, włącznik dotykowy na tafli lustra /  
LED illumination, touch switch on the mirror surface

Niva

Ø 70, 80 cm

barwa oświetlenia – neutralny biały /
lighting color temperature – neutral white

klasa szczelności / 
ingress protection rating

regulacja natężenia światła /
light intensity adjustment

liniowa taśma LED COB /
linear COB LED strip
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oświetlenie LED,  możliwość powieszenia pionowo lub poziomo, włącznik dotykowy 
na   tafli lustra / LED illumination, portrait or landscape orientation, touch switch 
on the mirror surface

Indigo

50x100, 60x80 cm

liniowa taśma LED COB /
linear COB LED strip

regulacja natężenia światła /
light intensity adjustment

barwa oświetlenia – neutralny biały /
lighting color temperature – neutral white

klasa szczelności / 
ingress protection rating

Prosty włącznik czy zaawansowany sterownik z regulacją natężenia i barwy światła? 

Wybierz opcję, która najlepiej odpowiada Twoim oczekiwaniom.  

/ A simple switch or an advanced controller with adjustable brightness and color 

temperature? Choose the option that best meets your expectations!
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Albert collection
kolekcja Albert

Lustra z fazowaną krawędzią uchodzą za wyjątkowo eleganckie. 

Faza stanowi szczególnie efektowny element dekoracyjny 

w przypadku zaokrąglonych form. Poznaj linię luster o klasycznych 

i organicznych kształtach z subtelną fazowaną krawędzią.

Mirrors with bevelled edges are considered exceptionally elegant. 

The bevel is especially decorative in the case of rounded forms. 

Discover a line of mirrors with classic and organic shapes featuring 

a subtle bevelled edge.

Zobacz więcej
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fazowane krawędzie, możliwość powieszenia 
pionowo lub poziomo / bevelled edges, portrait 
or landscape orientation

Albert

80x80 cm
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fazowane krawędzie, możliwość powieszenia pionowo lub poziomo / 
bevelled edges, portrait or landscape orientation

Albert

60x60, 70x90 cm
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fazowane krawędzie, grawerowany dekoracyjny wzór na tafli lustra 
/ bevelled edges, decorative engraved pattern on the mirror surface 

August

75x80 cm
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fazowane krawędzie, możliwość powieszenia pionowo lub 
poziomo / bevelled edges, portrait or landscape orientation

Harry

50x70, 60x80 cm
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Anna

fazowane krawędzie, możliwość powieszenia pionowo 
lub poziomo / bevelled edges, portrait or landscape 
orientation

50x70, 50x100 cm

Szersza faza, inne wymiary, więcej kształtów? Sprawdź nasze możliwości.  

/ Wider bevel, different dimensions, more shapes?

Explore our possibilities!
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A
Albert  97

Albert  98

Allie  16

Anna  101

Astra Black  66

Astra Gold  67

Astra Light Black  60

Astra Light Gold  59

Astra White  68

August  99

Ayo Black  53

Ayo Gold  52

Ayo White  54

B
Blu  82

Blu Smart  83

Box Black  72

Box White  73

C
Cafe  84

Chili  21

Coco  37

Conte Black  69

D
Diego  17

E
Eric Black  70

Eric Gold  71

F
Febe  87

Fly  48

Fly Light  43

G
Gala Black  28

Gala Gold  29

H
Harry  100

Havana  24

Holiday  47

Hugo  81

I
Indiana   88

Indiana  89

Indigo  95

J
Joy Black  18

Joy Gold  19

L
Lee  44

Loki  41

Luis Black  56

Luis Gold  55

Luis White  57

M
Max  92

Maya  15

Moon Black  13

Moon Gold  12

N
Nico Black  20

Nico Koło Black  22

Nico Koło Gold  23

Niva  94

O
Omega  85

Omega Plus  85

One Black  51

One Gold  49

One White  50

Ore Black   64

Ore Gold  65

Ore Light Black  62

Ore Light White  63

Oslo Black  30

Oslo White  31

P
Poe  40

Porta  36

Porta R  35

R
Rio Black  33

Rio Gold  32

S
Senso  90

Senso Koło  91

Senso Plus  90

Sky  25

Soho  38

Sol  61

Solaris  11

Soul  45

Sphere Black  75

Sphere Koło  76

Sphere Oval   77

Sphere White  79

T
Tokio  27

Tokio Plus  27

Town  93

V
Verso Black  15

Z
Zoe  46
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Zastrzegamy sobie prawo do zmian technicznych służących rozwojowi produktu, koniecznych zmian kolorów i wzorów, jak również błędów w druku.

We reserve the right to introduce technological modifications for the purpose of product development, model and colour changes as well as printing errors.



Producent luster od 1982 r. 

Mirror manufacturer since 1982

Dubiel Vitrum sp. z o. o.

ul. Kilińskiego 74a

34-700 Rabka-Zdrój, Poland

www.dubielvitrum.com

+48 18 26 77 717

info@dubielvitrum.pl

telefon

e-mail
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